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OF CULTURAL CONNOTATION IN

THE TRANSLATION OF ANTHROPOCENTRIC
METAPHORICAL MODELS

Ya. Evstafova

Summary: The article investigates the role of cultural connotation in
the translation of anthropocentric metaphorical models. The aim of the
work is to analyze the strategies of conceptual projection that consider
the national-cultural specifics of linguistic worldviews. The research
methodology includes a comparative analysis of translations of literary
texts from English into Russian, as well as linguocognitive and contrastive
approaches. The results show that metaphorical projection is preserved in
83% of cases but requires modification in 17% due to cultural differences.
It has been established that the primary sources of variation are cultural
connotations (47% of cases). The connotative content of metaphors
is analyzed using models such as MAN is an ANIMAL, MAN is a PLANT,
MAN is a SUPERNATURAL BEING, MAN is FOOD, and MAN is a HUMAN,
which reveal cases of cognitive dissonance arising from differing cultural
perceptions of images. Five strategies for translating connotative content
are identified, among which modulation and remetaphorization are
the most effective, ensuring the adaptation of the source image to the
system of the target culture. The scientific significance of the work lies in
the development of a model for the cultural adaptation of connotation
in translation, contributing to the achievement of equivalence at the
conceptual and connotative levels.
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BseaeHue

npe3eHTMpyeT 0CO6EHHOCTU A3bIKOBOW KOHLleNTyasu-

3aUMun 1 KaTeropmsaLmy BHELLHEro OnbiTa Yenoseka.
B cuny coumanbHom 00yCcnOBNEHHOCTN KOTHALMM GOPMUPY-
emas B npoLecce NMO3HaHNA N OTPaXKaloLWAACA B A3bIKOBOW
KapTuUHe Mrpa KOrHWUTMBHaA 6a3a He MOXKeT He NPOoABNATb
HaLMOHanbHO-KynbTypHyto cneunduky. KoHuenTtyanbHoe
npoeumpoBaH/e B MnepesBofe MeTapopuueckux mopenen
3aBUCWT OT CTeneHW OOBLHOCTM KOHLEeNTyaNnbHbIX KapTvH
MUpa ABYX KynbTyp. AHanormyHoe metadopuyeckoe npo-
eLMpoBaH/ie OCHOBbIBAETCA Ha CXOACTBE KOHLENTYasbHbIX
KapTUH MUpa, B TO BPeMA Kak MHoe MeTadpopryeckoe npo-

Cneu,md)MKa mMeTadoprUecKUx NpoeKkLuin B A3blkax pe-
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Anromayug: (TaTbd NOCBALIEHA WCCNEO0BAHUI0 POAN  KYNbTYpONOruyeckoi
KOHHOTaLWN Npu NepeBofie aHTPONOLEHTPUYECKUX MeTahopuyeckinx Mogeneii.
Llenblo paboTbl ABNAETCA aHaNN3 CTPaTeruit KOHLENTYanbHOro NPOeLNPOBaHNS,
YUUTBIBAIOLLIX HALMOHANBHO-KYNLTYPHYI0 CneLnduKy A3bIKOBbIX KapTUH MUpa.
MeTogonorua uccnesoBaHnA BKNOYAET C(PaBHUTENbHO-CONOCTABUTENbHDI aHa-
N3 NepeBOA0B XyA0MKECTBEHHbIX TEKCTOB C aHIMIACKOTO Ha PYCCKMil A3bIK, a
TaKXe IMHIBOKOrHUTUBHbIN 1 KOHTPACTUBHbII NOAX0/bI. Pe3ynbTaTbl Mccneso0Ba-
HUA NOKa3blBaloT, uTo B 83% Cyyaes MeTadopuyeckan NpoeKLma COXpaHAeTCa,
0fIHaKo B 17% TpebyeTcA & 3meHeHue 13-3a KYNbTYPHbIX pa3ninynii. YcraHoB-
NeHO, YTO OCHOBHBIMY UCTOYHUKAMU BapbUPOBAHNA ABAAIOTCA KyNbTYPHbIE KOH-
HoTaumn (47% cnyyaeB). KoHHOTaTUBHOE COfepXKaHne MeTadop aHanu3mpyetca
Ha maTepuane Takux mogeneii, kak YENOBEK - 3o XKBOTHOE n YENOBEK - 310
PACTEHUE, YENOBEK - 310 CBEPXBECTECTBEHHOE CYLUECTBO, YENOBEK - 310
EIA, YENOBEK - 310 YENOBEK, rae BbIABAAIOTCA Cyyal KOTHUTUBHOTO AWCCO-
HaHCa M3-3a Pa3NNyHOTO KYNbTYpHOro BOCMPUATAA 06pa3oB. BbigeneHbl nath
CTpaTervii nepeBoda KOHHOTAaTWBHOTO COAEPXaHNA, CPeAN KOTOpbIX Haubonee
3 PeKTMBHBIMU ABNAKTCA MOAYNALMA U pemeTadopu3auma, obecneunsatoLme
ajjanTaumio CXoaHoro 06pasa K (ucteMe MpuHMMatoLed Kynbtypbl. HayuHas
3HaUMMOCTb PaboTbl 3aKNK0YaeTCA B pa3paboTke MOZeNM KyNbTyponornyeckoii
aj;anTaLyin KOHHOTaLMM NP1 NepeBoge, YTo CNOCoOCTBYET AOCTUKEHMIO IKBYBA-
NeHTHOCTY Ha KOHLLeNTYanbHOM 1 KOHHOTaTUBHOM YPOBHAX.

Knoyesble ¢106a: KOHLENTYaNbHOE NPOELMPOBAHNE, KYNbTYPONOrNYecKas KOH-
HOTaL|Ws, aHTPONOLIEHTPIYECKAA MeTadopa, NepeBo, A3bIKOBAA KapTuHa Mipa,
IKBUBANEHTHOCTb, CTPATErun NepeBoa.

eynpoBaHMe OTpa*KaeT oTnnymne nocsieqHunx.

MpencraBneHne o YenoBeke, 0COOEHHOCTAX €ro BHeLL-
HOCTK, NOBEAEHUYECKNX peaKLi, BHYTPEHHMX KayecTs, OT-
HOLLEHWI B LieSIOM OKa3blBaeTCA OANHAKOBbIM B KyJbTypaXx,
6nV3KUX B reorpaduuyeckoM 1 BOJIIOLMOHHOM MIAHAX.
OO6wWMMK B 3TOM Cllyyae oKasblBaloTcA 1 MeTadopuyeckme
mogenu, Hanpumep: YEJTOBEK - 3to XKMBOTHOE, YEJTOBEK -
310 YEJIOBEK, YEJ/TIOBEK - 310 CBEPXBECTECTBEHHOE CY-
LWECTBO, YENOBEK - 310 PACTEHWE, YEJIOBEK - 310 AP-
TEQAKT, YEJIOBEK - sto E[A, YEJIOBEK - 310 NMPUPOHAA
CTUXMA, YENOBEK - 310 ABJIEHUE HEXKMBOW MPUPObI,
YEJIOBEK - 3T0 KOCMOC. B 31O CBA3M aHTpOMNOLEHTpUYe-
cKkme meTadopuryeckmne Mmogenn MoryT ObiTb NpeacTaBieHbl
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KaK yHMBepcasibHOe CPeacTBO KOHUENTyanmnsaumm, penpe-
3eHTALMM 1 OLEHKMN peanuii, CnocobHoe OKasaTb 3MOLNO-
HanbHoOe BO3AeNCTBME Ha aapecaTa.

AKTYyanbHOCTb MCCnefoBaHMA obycnoBieHa HeobXoaN-
MOCTbIO Pa3paboTKN TeopPEeTUYECKMX OCHOB W NpaKTuye-
CKMX CTpaTeruii nepeBofa, 06ecrneyrBaloWmnX afeKBaTHYO
nepepavy KysbTypHO-O6YCNIOBNEHHOrO KOHHOTATUBHOMO
copepxaHuA. HayuHas HOBM3Ha 3aKJiloyaeTcsa B cucTeMa-
T3auun CTpaTernii KOHLeNTyalbHOro NPOeLnpPOBaHMA Ha
OCHOBE 3MMNMPUYECKMX AaHHbIX aHanu3a nepeBofoB Xyao-
XKECTBEHHbIX TEKCTOB.

A\vTepaTypHbI 0630p

Mpobnema nepefaun KynbTypHOV KOHHOTaLMKN B nepe-
BOJE LUMPOKO MCCrieflyeTcsa B OTeYeCTBEHHON 1 3apybex-
HOW NNHIBUCTUKe. KynbTypHasa KOHHOTaUMsA, No onpegene-
Huto B.H. Tenua, 310 «<mHTepnpeTauma 4eHOTaTMBHOIO UN
06pPa3HO-MOTVBUPOBAHHOIO, KBa3NAEHOTAaTUBHOIO acrnek-
TOB 3HaYeHUA B KaTteropuax Kynbtypbi» [16, c. 214]. Tem ca-
MbIM, KOHHOTaLMA MOHMMAETCA WMPOKO Kak fitoboro popaa
UHPOpMaLMA O HaLMOHANbHON cneundrike KOHLENTyanm-
3aunm [encTBUTENIbHOCT MOCPEeACTBOM A3blka. KynbTypa
NPOHUKAET B MeTapopuueckme moaenu yepes accoumaTme-
HO-06pa3Hble OCHOBaHWA NX CEMaHTUKMN U HTEPNPeTMpyeT-
CA yepes BblsIB/IEHNE CBSI3U 06pa30B CO CTepeoTUnamm, 3Ta-
NIOHaMK, CUMmBONamu, MndonoremMamm, NPOTOTUNNYECKNMN
CUTYaLMAMM U APYTUMM 3HaKaMU HaLMOHANIbHOM KYNbTypbl.

[To mHeHuo nccneposatenbHuubl O.A. BbIKOBOW, KOH-
HOTaLMA Kak MeHTaNbHasA CYLHOCTb 0CO60ro nopsaka Bo3-
HUKaeT Ha CTblKe A3bIKOBOW KapTuHbl mupa (AKM) n KoH-
uenTyanbHON KapTuHbl Mrpa (KKM) B A3bIKOBOM CO3HaHUK
ropopAwmx [1]. ITa KOHLENUMA OCHOBaHa Ha naee HecooT-
BETCTBUA KOHLENTYasIbHOM 1 A3bIKOBOW KapTWH MUpa 1 MO-
XKeT ObITb rpadunueckmn npefcTaBieHa B BUAe HecoBnagato-
wmx Kpyros [7] (cm. puc. 1).

KOHHOTALIILA

Puc. 1. MecTo KOHHOTaLMM B KOHLEMNTYanbHOM 1 A3bIKOBOM
KapTuHax Mupa

BHewHAA OKpYy»KHOCTb onucbiBaeT rpaHuubl KKM, ko-
Topas, 6e3ycnoBHo, wurpe u 6orave AKM. 3oHa, roe KKM
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cmblkaeTca ¢ KM, - 3To 30Ha HenocpeCTBEHHOTO BANAHNA
A3blka Ha dopmupyloLMeca KOHUeNTbl. 30Ha, ONUCbIBatO-
wasn AKM, - neprdepuitHas, cogeprkaliasi KOHHOTALMIO A3bl-
KOBbIX eVHUL.

MNpoaHann3mposas Teopumn nepesoga 1. Hotomapka, H.
MaHpenbbnnt, a TakKe KOrHWUTMBHO-OPUEHTUPOBAHHBI
noaxop A. [eirHaH n [l. Fabpunc, MOXKHO chenaTb BblBOA,
yTO Hambonee MepPCNeKTUBHOWN SBASETCA Knaccudurkaums
rnepeBofa, OCHOBaHHaA Ha TEOPUU KOHLENTyasbHOW MeTa-
bopbl, NOCKONbKY OHa YUMTbIBAET HE TOSIbKO A3bIKOBbIE, HO
N KOTHUTUBHO-KYNbTYpPHble acneKkTbl nepesoga [17]. B ot-
eyeCcTBEeHHOM MepPeBOLOBEEHUN 3HAUUTENbHbIA BKNajg B
n3yyeHve KynbTypHou agantaumu BHEC B.H. Komwuccapos,
pa3paboTaBLUMI KyNbTyPHO-3THOrpaduUecKyo KOHLEMLUIO
nepesopa [6]. B HacTosALlee BpemMs NUHIBUCTbI MPOLOMXKatoT
n3yyaTb aKTyaJibHble NPobembl NepeBofa KybTypHO-CreL-
NPUYECKNX peanunin 1 KOHHOTaLU, BO3HUKAOLME B YCITOBU-
AX MEXKYNbTYPHON KOMMYHUKaLWW, U CUCTEMATU3MPOBaTb
OCHOBHble CTpaTerMm npeofosnieHnsa 3TUx TPYQHOCTeN - OT
TpaHcAuTepauun go GyHKLMOHanbHom aganTtaumm [2, 5, 15].
OpfHako BOMPOChI NMPOELUPOBaAHNA aHTPOMOLEHTPUYECKMX
MeTadop C KOHHOTATUBHBIM KOMMOHEHTOM OCTAlTCA Hefo-
CTaTOUYHO W3YYEHHbIMW B aCMeKTe CUCTEMHOrO OMMCaHWA
CTpaTernii NpeoaoneHna KOrHUTUBHOIO AUCCOHAHCA.

MaTepuranbl u METOAbI

MaTeprnanom uvccnefoBaHnsa MOCAYXWUAW MNepeBOAbl
Npouv3BeAeHNA aHMNNCKOM NuTepaTypbl KOHUa XIX - Hava-
na XX BeKa: NATb POMaHOB 1 ABEHaALATb PACcCKa30B YeTbl-
pex aHrnuncknx nucatenen (Ox. foncyopcn, A.I. JloypeHc,
K. MaHcounbg, O. Yannbg,). boinu paccmotpeHbl 1027 xy-
JOXKeCTBEHHbIX MPVMEPOB OpUrMHanIbHOro Tekcta n 2059
nx TpaHchopmauuii B nepeBofax, oToOpaHHble METOOOM
CnioWwHom BbIOOPKN. BbIGOP KOHKPETHbIX NPOon3BeeHN
npegonpeneneH HaanuneM HeCKOJIbKUX MepeBOAHbIX Ba-
PVAHTOB Ha PYCCKOM fA3blke. B KauecTBe OCHOBHOro Me-
ToAa WCMOSIb30BaNICA CPaBHUTENIbHO-COMOCTABUTENbHbIN
aHanu3 napannenbHblX TeKCTOB. [ONONHNTENBHO NpuMe-
HANNCb MeTOoAbl JINHIBOKOMHUTUBHOIO MOZAENNPOBaHMUA
ANA PEKOHCTPYKLMM KOHLIENTYanbHbIX CTPYKTYP, @ TakxKe
KONMYECTBEHHbIV aHaNn3 A4 BbIABNEHUA CTaTUCTUYECKNX
3aKoHOMepHocTel. Knaccndukauma ctpaternin nepesoga
npoBoAMIacb Ha OCHOBE NMapamMeTPOB COXPaHeHUA/n3Mme-
HeHuA MeTadopmyecko Mofenm u eé KOHHOTAaTUBHOro
noTeHumnana.

Pe3ynbTaThl

B npouecce nccnepoBaHusa B pamKkax M30paHHbIX aH-
TPOMOLEHTPUYECKUX METadOPMNYECKNX MOAESEN NMOoyYeHbl
cnepytolme CTaTUCTUYECKME [aHHble: B OOMbLINHCTBE ne-
peBopoB coxpaHAeTcAa MmeTapopuyeckaa npoekuma (83%),
XOTA B OTAESIbHbIX MepeBofax ObOHapy>KMBAETCA ee n3Me-
HeHue (17%). JIMHFBOKOrHUTUBHOE NCCNefoBaHNe CiyyaeB

Cepus: lymaHumapHeie Hayku N°2 ¢hespane 2026 2.
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anddepeHLMaLmm KoOHLEeNTyalbHbIX NPOoeKunin 1 metado-
PUYECKMX BbIPAXKEHUA B PYCCKOM WM aHINMACKOM A3blKax
NMo3BONMNO CAeNaTb BbIBO O TOM, UTO MCTOYHMKaMMN Bapbu-
pOBaHMA OKa3blBalOTCA OCOGEHHOCTM KOHLenTyanu3auuu,
cBA3aHHble B 47% CrlyyaeB C KyNbTYPHbIMY KOHHOTaLUAMM.
CpaBHUTENIbHO-CONOCTaBUTENbHbIV aHaNU3 KynbTypHO 06-
YCNIOBJIEHHbIX KOHHOTaLUA MeTapopuyeckmux npoekumin B
OPUrMHaNIbHOM 1 NEepPeBOAHOM TeKCTaxX MO3BONAET Bbife-
NUTb CriefytoLre BapnaHTbl NepeBofa KOHHOTATUBHOIO CO-
nepxaHua (cm. puc. 2):

[lBe OKpYXXHOCTW MpefcTaBnAlT cObol nepeceKarowu-
ecA A3blKOBble KapTWHblI MUpa ABYX Kynbtyp, rae AKM-1 -
A3bIKOBaA KapTMHa MUpa NCXodHoro a3bika (MA), a AKM-2 —
A3bIKOBAA KapTMHa Mupa A3blka nepesopa (MA). B cnyvae
COXpaHeHnA caMol MofeNv 3TN BapuaHTbl HAXOAATCA B 06-
wen obnactn ana AKM-1 n AKM-2.

KOHHOTALITHA

Bbln cmcTemaT3MpOBaHbl NATb OCHOBHbLIX CTpaTeruii
nepesofga KoHuenTtyanbHbix Mmogenen (Km) B AKM-2 ¢ KoH-
HOTaTMBHbIM coiepaHrem (cm. Tabnumuy 1).

O6cy>kaeHve

MpoBeaeHHbIN aHanmM3 No3BONAET cenaTb cegytlyne
BbiBOAbl. CTpaTerna npsmoro cootseTcTBus (Km 2a) adpdek-
TUBHa MPY 3HAUYNTENIbHOM CXOACTBE KYMNbTYPHbIX accouma-
umin. Hanpumep: “You are fascinated by that little dry snake,
like a bird gaping ready to fall down its throat” - «3mom uc-
coxwiull 3MeeHbIW 3agopaxxusaem meb6s. Tel C/IOBHO NMUYKQ,
20moeas ynacme emy 8 nacme» [13, 8].

OpnHako psag HoOMVHAUMA B MeTadhoprUeCcKX Mogensx
ABNAIOTCA NAaKyHaMW ANA PYCCKOW KynbTypbl, TeM He Me-
Hee, B NepeBOAax YacTo ynorpebnsaerca ctpaterua Km 2a,

Puc. 2. BapraHTbl NnepeBoaa MeTapopryeckux Mmogenei ¢ KOHHOTaTVBHbIM KOMMOHEHTOM

Tabnuua 1.

CTpaTerVIVI nepesonda KOHHOTAaTUBHOIO cogepKaHnA aHTPOMOUEHTPUYECKNX MeTad)op.

Crparerus Onucane I

[Tpsmoe cooTBeTCTBME ) .

Km 2a p like a bird - cnoBHO NTUUKa
CoxpaHeHue MoZEeNM, KOHHOTATUBHOTO COAEPXKAHMA 1 NIEKCUYECKOTO BbIPAXKEHMS
Pemetaopuzaums ;

Km 2b dopusau . like a wolf — Turpom HabpacbiBanach
CoxpaHeHue MoJeNnu, KOHHOTATUBHOI OLEHKM, U3MEHEHME NEKCUYECKOro BbIpaXeHna
KoHuenTyanbHasa mogynauma

Km 2c iy i . grande dame —> cBeTCKas NbBULA
/13meHeHne MoAenM 1 NeKCMUYECKOro BbIpaXeHIs, COXpaHEHNE KOHHOTATUBHOM OLieHKM
OnywieHue o6pa3a (aemetadpopuzauus )

Km 2d yul pasa (a dopusauu) like a fig - HexHas v MArkas
YTparta KOHHOTATMBHOO 3HAYEHIA NPU COXPAHEHUM CMbICTA

K 26 KoHuenTyanbHasa mopynALma MCTOPUYECKOro KOHLenTa like a gentleman - KaK HaCTOALLNIA AXKEHTNIbMEH
TpaHchopmaLna KOHHOTATUBHOI OLieHKIA pukka sahib = conb Hauun

Cepus: lymaHumapHeie Hayku N°2 ghespasne 2026 2.
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B CBA3W C YeM, 3ailyMaHHbIi o6pa3 opurnHana ocraerca
He packpbITbiM: “And Sir Lawrence’s quick dark eyes, like a
snipe’s orwoodcock’s, roved sceptically over his pretty niece”
- «[nasza capa JlopeHca, bbicmpebie U YEpHble, KaK y KynuKka
uslu 8aNbOWIHENA, CKOJIb3HYJ/IU NO XOPOWeEHbKOMY JTUYUKY
nnemaHHuys» [4, 3].

B cnyuasix KynbTypHOro HeCOOTBETCTBUA MPAMOE BOC-
npousBefeHne MNPUBOAUT K KOTHUTUBHOMY KOHOIUKTY.
Apkuin npumep - metadopmrsauma C NCNONb3OBaHEM 00-
pa3a TonieHs (seal) B aHMUNCKOM si3blKe, MMetowas Mno-
NOXUTENbHYK KOHHOTaUWI, Torda Kak B PYCCKOM A3blKe
«THOJIEHbY» aCCOLMNPYETCA C HEMOBOPOTIBOCTbIO U JIEHDLIO:
“She saw him - he looked like a seal” - «OHa He cgoouna c
Hez20 2/1a3 - OH bbl/1 NOX0X Ha miosieHs» [13, 8]. B nogo6HbIX
cnyJasnx LenecoobpasHee MpuMeHATb cTpaTternio Km 2c
C NprvieMoM MoZynsaLmMK, Kak B nepesoge: “She turned and
went quickly to the door, whence she saw him standing like
a horse” > «OHa nosepHysnacs, bvicmpo nowsia K 0sepu U,
02/IAHYBWUCH, y8uOesid, Ymo OH CMoum, NOHYpPO ONycmus
2onosy» [4, 3].

KoHHOTaLmMsA MOXeT ObITb NepeAaHa aHanorMyHom MeTa-
bopuueckoin Mofesbto, HO UMeTb MHOE NIEKCUYECKOe Bblpa-
eHue (Km 2b):

“Nevertheless, when her husband was away, she would
come down like a wolf on the crawling supplicants” - «Koz0a
XKe MyX omcymcmaeosds, oHa cbe2ana 8HU3 U Mu2pom Ha-
6paceieanace Ha yHuUXxeHHbIx npocumeneti» [13, 8].

Km 2c npepactaBnsieT BapraHT, B KOTOPOM KOHHOTATUB-
Has OLleHKa COXpaHeHa, HO N3MeHeHa KOHLENTYyasibHasA MO-
nenb UA:

“She was a thin woman of sixty, with a red nose, a widow,
and still something of a grande dame” -> «XyoeHokas 80o-
suya sem wecmuoecsimu, C KpdCHbIM HOCOM U NOBAOKAMU
ceemckoli 1beuybi» [12, 10].

B pane npoaHanv3npoBaHHbIX HaMK NepPeBOAHbIX Bapy-
aHTax KoHHoTauusA yTpaunsaetca (Km 2d): “By God, you think
awoman’s soft down there, like a fig” > «Jymaew, 4mo xeH-
WUHA 8CS HeXHAaa u mazkas ...» [12; 11, c. 252].

OnyuleHre wncxopHoro obpasa obycnoBnuBaeTcs ps-
oM GakTopoB. B 60TaHMYECKOM 3HaueHUn ¢uea B coBpe-
MEHHOM PYCCKOM fi3blKe MPAKTUUeCKu He yrnoTpebnsercs.
Kpome Toro, c/IoBO 0Ka3anocb ANCKPEAUTUPOBAHHBIM pas-
BMBLUVMMCSI MO3XEe CTUINCTUYECKN CHUKEHHBIM JIEKCUMKO-
CeMaHTUUYEeCKM BapMaHTOM. B MCKOHHOM 3HauyeHuu ¢uea
Oblna BblITeCHEHa HOMUHaUWel uHXxup. Bce 3To genaet Oyk-
BaJIbHbI MepeBoA MeTadpopbl HEBO3MOXKHBIM, MOCKOSbKY
CJIOBAPHBIA SKBMBAJNEHT He ABNAETCA SKBMBANIEHTHLIM HU B
nnaHe GopMbl, HU B MIAHE COAEPKAHUS.

Crpatervia Km 2e npefcraBnseT BapuaHTbl, rae metado-
puyecKoe BbipaXKkeHune NpruobpeTaeT 4OMNONHUTENbHYIO UK

242

apyryto oueHky B MA: “.. and he changed his hat to his left
hand and made her a slight bow, like a gentleman” - «... oH
XKe nepesioXusl WJIAny 8 J1esyto PyKy U omeemuJi 1e2KUM no-
KJIOHOM, KaK HacCmoAwuli OXeHmJlbMeH, 00HAKO He NPou3-
Hec Hu cnoeax» [12, 10].

3anMCTBOBaHUE KOHLEMNTa MPOUCXOAUT, Kak MpaBuiio,
Ha OCHOBE MepeHOoCa NNLLb ero akTyasnbHbIX, BHELIHUX NPK-
3HaKOB, MO3TOMY BOCMPUATUE TaKUX JIMHTBOKYNBTYPHbIX
KOHLIENTOB KakK «XEeHT/IbMEH», «PbILApby, «J1efin», «Canb»
B aHMNACKON N PYCCKOW KynbTypax 6yayT pa3nuuyaTtbcs rno
CBOEMy cofieprkaHuio. B Tex cnyuasx, Korga KOHTEeKCT aKTya-
NN3MPYET NACCUBHBIN NCTOPUYECKUI acMEKT KOHLeNTa Uin
UMMANLNUTHOE 3HayeHne, HeOOXOAUMO MCMONb30BaThb JiekK-
CUKO-CEMAHTNYECK/Ee NepeBOAYECKME MPUEMbI, HaNpumep,
mopynauuio: “.. he spoke like any gentleman, really” - «...
OH U3BbACHAJICA no-6nazopodHomy, el-bozy» [12, 10]. “The
‘pukka sahib,” - «Cone nayuu» [4, 3].

B cBA3U C BblLecKa3aHHbIM, MOXeM NPEeANoNoXKNTb, YTo
Hannume B KOTHWUTMBHOW 6a3e 1, COOTBETCTBEHHO, A3bIKO-
BOVI KapTVHe Mupa OMpefesieHHOro KOHHOTATVBHOMO Mo-
TeHUmana metadpoprieckrx HOMUHALMIA B KOHLIENTYanbHOW
MOZENV MOXET CNTY>KUTb NMPUUYUHON KOTHUTUBHOTO AWCCO-
HaHCa MeXxAay A3blKamu.

3aKkAlo4eHve

KoHuenTyanbHoe npoeumpoBaHue KysbTyposornye-
CKOW KOHHOTAL{MM BbIXOAWT AaneKo 3a PaMKu NPOCTol 3ame-
Hbl CJIOB U TpebyeT OT NepeBofyKa rny6oKoro noHMMaHus
KOHLIENTYaJIbHbIX CUCTEM 06eVX IMHIBOKYBTYP, UX CXOACTB
1 pasnnumin. KynsTyponoruyeckasa agantauma KOHHOTaLmm
B NepeBofe 3aK/IoUaeTcs B BbIGOpe TOro Uim UHOTO Cr10Ba,
BbIPaXXeHWA, SKBMBANIEHTHOIO A3bIKY OpUriHana, npearno-
naratoLiero BOCnpov3BefeHne B nepeBofe accoLnaTmBHoO-
06pa3HOro KOMMOHEHTA 3TOrO 3HaUYeHWs, a TaKXKe YCTaHOB-
Ke Ha onpeaeneHHbli KOMMYHUKATUBHbI SbdeKT.

MpoBeaeHHOe nccnefoBaHKe NOKa3ano, YTo YCneLHbINA
nepeBof MeTadopbl JOCTUrAETCA He OyKBaNbHbIM BOCMPO-
n3peneHviem Gpopmbl, a ajeKBaTHON Nnepepayvent ee KoHuen-
TyanbHOro cofiep»kaHua 1 GyHKLUM B TEKCTe Yepes BbI6oOp
ONTUMANbHOWN CTpaTerMM MPoeLMpoBaHUA - OT MPAMOro
COXpaHeHNA Mofenn A0 KOHLUenTyasbHOW 3aMeHbl Uiu, B
penkmx cnyyasx, onyueHns. Boibop ctpaterun obycnosneH
TBOPYECKOW MHAMBUAYANIbHOCTLIO NEPEBOAYNKA, 3HAHMEM
KOFHUTUBHOW 6a3bl NepeBOAMMON KYNbTYpbl U y4ETOM OCO-
6eHHOCTEN peuunueHTa NepeBoja.

MepcneKkTrBbl JanbHENLLEro UccnefoBaHNA BUOATCA B
pacliMpeHnn Kopnyca aHanm3mpyemblx f3blKOB (BKJouye-
HMe BOCTOYHBIX 1 adpPUKAHCKKX KYNbTYp), a TakKe B Npu-
MEHEHUN MCUXONIUHIBUCTAYECKUX METOLOB AN OLEHKU
afleKBaTHOCTY BOCMPUATHA NepeBeieHHbIX MeTadop HOCU-
TeNnAMU A3blKa-peLunmeHTa.

Cepus: lymaHumapHeie Hayku N°2 ¢hespane 2026 2.
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